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TM-Nr. / TN no. 

Ausgabe-Datum 

Ausgabe / issued 

betrifft Baureihen und Werknummern 

Effectivity: model and ser. no.’s 

Gegenstand / subject Dringlichkeit 

Accomplishment 

DG-G-01 

31.07.2006 

Alle musterzugelassenen DG und LS 

Segelflugzeuge und Motorsegler, die unter die 

Zuständigkeit der EASA fallen 

All DG and LS sailplanes and powered sailplanes 

which are under EASA responsibility. 

Anerkannte Reparaturverfahren nach EU-VO 1702/2003, 

Teil 21, Abschnitt M 

 

Approved repair methods according to EU Commission 

regulation 1702/2003, part 21, subpart 

Keine, im nur im Falle einer großen Reparatur  

 

 

None, only in case of major repair 

DG-G-02 

17.01.2008 

Alle DG Segelflugzeuge und Motorsegler  

All DG gliders and motor gliders 

Einbau von Transponder und Transponderantenne 

Installation of transponder and aerial for transponder 

Bei Transpondereinbau  

For transponder installation 

DG-G-03 

30.01.2008 

Alle LS Segelflugzeuge und Motorsegler  

All LS gliders and motor gliders 

Einbau von Transponder und Transponderantenne 

Installation of transponder and aerial for transponder 

Bei Transpondereinbau  

For transponder installation 

DG-G-04 

28.03.2008 

siehe TM 

see TN 

EASA Anerkennung von DG Service Infos 

EASA approval of DG Service Info’s 

siehe TM 

see TN 

    

DG-G-06 

11.03.2009 

DG-500 Segelflugzeuge: alle Baureihen  

DG-500 sailplanes: all variants 

DG-1000S 

DG-1000T 

Cockpit Luft (Mandl) Absaugung 

 

 

Cockpit air suction (Mandl) device 

keine, optional 

 

 

none, optional 

DG-G-07 

17.05.2011 

Alle DG und LS Segelflugzeuge und Motorsegler  

 

All DG and LS gliders and motor gliders 

Einbau von Instrumenten und Ausrüstungsteilen, die nicht 

zur Mindestausrüstung gehören 

Installation of instruments and  equipment which are not 

part of the minimum equipment 

keine, optional 

 

none, optional 

DG-G-08 

29.03.2012 

Alle LS Segelflugzeuge und Motorsegler  

All LS gliders and motor gliders 

Einbau von 406 MHZ ELTs 

Installation of 406 MHZ ELTs 

Bei 406 MHZ ELT Einbau  

For 406 MHZ ELT installation 

DG-G-09 

24.07.2014 

DG-500M, DG-500MB, DG-600M, /18M, DG-

800A, B, DG-808C, DG-1000T, DG-1000M, LS8-t, 

LS10-st 

Brandhahnwarnung 

Fuel cock warning 

Optional 

DG-G-11 

19.06.2015 

DG-Einsitzer mit einteiliger Haube und LS8 und 

LS10, die mit NOAH ausgerüstet sind 

 

 

 

 

 

DG single seaters with single piece canopy and LS8 

and LS10 which have been equipped with NOAH 

 

NOAH Notausstiegshilfe, Verbesserungen  

 

 

 

 

 

 

NOAH emergency bail out aid, improvements 

Bei Herstellung und bei Wartungen von NOAH 

Flaschen, die zu viel Druckverlust hatten. 

Optional bei intakten NOAH Flaschen. 

Maßnahmen 5 (LS): Bis spätestens 31.08.2015. 

During production and in case of servicing a 

NOAH cylinder which showed excessive pressure 

loss. 

Optionally with faultless NOAH cylinders. 

Instructions 5 (LS): Latest until August 31. 2015 
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TM-Nr. / TN no. 

Ausgabe-Datum 

Ausgabe / issued 

betrifft Baureihen und Werknummern 

Effectivity: model and ser. no.’s 

Gegenstand / subject Dringlichkeit 

Accomplishment 

DG-G-12 

9.07.2015 

Alle DG und LS Segelflugzeuge und Motorsegler  

All DG and LS sailplanes and powered sailplanes 

Alternative Glasfasergewebe 

 

Alternative glasfibre fabric 

Optional 

 

optional 

DG-G-13 

21.10.2015 

Muster DG-1000, Baureihen DG-1000S, DG-

1000T,  

Muster DG-500 Baureihen all except DG-500M 

and MB 

Muster DG-400,  

Muster DG-600 Baureihen DG-600M, DG-

600/18M 

Muster DG-800 Baureihen DG-800A,LA, DG-

800B, DG-808C 

Type DG-1000, variants DG-1000S, DG-1000T,  

Type DG-500 variants all except DG-500M and 

MB 

Type DG-400,  

Type DG-600 variants DG-600M, DG-600/18M 

Type DG-800 variants DG-800A,LA, DG-800B, 

DG-808C 

Halterungen für US Sauerstoffflaschen 

 

 

 

 

 

 

 

 

Holders for US oxygen cylinders 

 

 

 

 

 

Optional 

 

 

 

 

 

 

 

 

optional 

DG-G-14 

11.10.2017 

DG-800 alle Baureihen 

DG Single Seaters, alle Baureihen mit einteiliger 

Haube 

DG-800, all variants 

DG Single Seaters, all variants with a single piece 

canopy 

Blitzlicht in der Rumpfnase 

 

 

Safety flash in the fuselage nose 

Optional 

 

 

Optional 

 


